
ПОСЛАНЦЫ ІШ И ІЫ Я Й  И И
СЭЕНСКИЙ государственный
* -*  театр оперетты начал свои 

московские гастроли «Гала-кон­
цертом». Это была его визитная 
карточка, его увертюра к  гаст­
ролям. Программа состояла 
из произведений Й. Штрауса, 
К. Миллёкера, Ф. Зуппе, Ф. Ле­
гара, И. Кальмана, К. Цел­
лера: все они — представи­
тели венской школы, все ма­
стера мелодически богатых пар­
титур. Их музыку так вдохно­
венно доносил оркестр, послуш­
ный тонкому и театраль­
ному дирижеру Р. Библіо. В 
концерте принимали участие 
все ведущие солисты, хор, а 
балет показал изобретательные 
фрагменты из «Летучей мыши» 
(хореограф Г. Зенфт).

«Гала-концерт» носил скорее 
академический характер. Ни од­
ного шлягера, ни одного кас­
кадного номера. Арии, дуэты, 
трио, ансамбли, очевидно, бы­
ли призваны показать, каков 
стиль вокала венского театра, 
какова его музыкальная куль­
тура. Трудно выделить кого- 
либо из исполнителей. Их тепло 
принимали, часть номеров биси­
ровалась.

И все-таки настоящее зна­
комство состоялось на спектак­
ле «Летучая мышь», где краски 
опереточного искусства — во­
кал, слово, танец — живут в 
единстве, являя собой образец 
подлинно синтетического теат­
ра. Уже с первых тактов увер­
тюры, преподнесенной с таким 
изяществом и мастерством, зри­
тель был вовлечен в магиче­
скую стихию вальса. Авто­
ры спектакля — дирижер Г. Ной- 
хольд, режиссер К. Дёнх от­
крыли ряд купюр, музыкаль­
ный разворот спектакля стал 
более широким, более распев­
ным. Одобрения не может не 
вызывать и предложенный ва­
риант пьесы, где убраны тек­
стовые длинноты, нехитрые 
опереточные каламбуры и 
большая сцена, в которой пья­
ный тюремный дежурный ста­
рается забавлять зрителей.

Аотисты П. Миних (Айзен- 
штейн), М. Ирош (Розалинда), 
К. Дёнх (директор тюрьмы), 
К. Шрайбмайер (учитель пения), 
И. Сеп (Адель), О. Кольманн

Гастроли

5 ѵ  г
(судебный служитель) пред­
стали подлинными мастерами 
оперетты, к  тому же обладаю­
щими отличным вкусом. Но из 
этого ансамбля хочется выде­
лить К. Дёнха и И. Сеп.

Штраус подарил миру танце­
вальные оперетты, и лучшая из 
них — «Летучая мышь». В спек­
такле нет специальных танцев, 
танцевальных рефренов (исклю­
чения — остроумно поставлен­
ные полька-галоп и вальс, от­
лично исполняемые балетом). 
Но сам спектакль кажется тан­
цевальным потому, что легки 
и динамичны его мизансцены, 
подвижен хор, и вся атмосфера 
пропитана ритмами вальса.

В «Веселой вдове» на высо­
ком уровне актерское мастерст­
во и выверенность режиссерско­
го рисунка (режиссер Р. Херцль, 
дирижер Р. Библь). Исполнители 
3. Мартикке (Ганна Главари), 
А. Даллапоцца (граф Данило) и 
Р. Вассерлоф (Негус) владеют 
секретами жанра, хорошо чув­
ствуют . музыкальную драма­
тургию, режиссерский замысел, 
знают цену мягкому юмору. 
Здесь более рельефно, смелее 
вычерчены танцевально-пласти­
ческие портреты. Только сме­
лость эта неоткрытая, как бы 
затаенная, сдерживаемая до по­
ры до времени. И вот в тре­
тьем акте, в импровизированном 
ресторане «Максим», на сцену 
врывается каскадный танец кан­
кан, который в виде шутки уст­
раивает Ганна Главари. Озорная, 
экспрессивная, пластическая им­
провизация, бурная, зажигатель­
ная пляска оттесняют на второй 
план героев пьесы.

Советские зрители привыкли к 
несколько иной трактовке пье­
сы «Веселая вдова». Но у вен­
цев свой замысел, и они после­
довательны в его воплощении. 
Пожалуй, с оформлением спек­
такля согласиться трудно. Эле­
гантные, строгие в стиле эпохи 
костюмы не вписываются в на­
рочито роскошные, по-опереточ­
ному броские декорации. Утяже­
ляет их и панорама Парижа, от­
дающая олеографией.

В спектакле «Княгиня Чар­
даш» («Сильва») мы снова 
сталкиваемся с прекрасным во­
кально-сценическим мастерст­

вом М. Рудифериа (Сильва Ва- 
реску), Э. Калес (Стасси), 
Ф. Вехтера (Эдвин), Д. Поппе- 
ля (Бони), Ш. Немета (Фе­
ренц). Они увлеченно поют, с 
чисто опереточным шиком тан­
цуют на фоне роскошных ин­
терьеров (художник П. Десси- 
лас). В сценической партитуре 
немало и затянутых эпизодов, 
где развлекаются завсегдатаи 
кулис, где собирается велико­
светское общество; показан и 
театральный будуар Сильвы,где 
она принимает близких друзей; 
уголок ресторана с камерным 
оркестром. Эта нарочито-теат­
ральная пестрота отодвинула 
на второй план лирико-драмати­
ческую тему произведения, ко­
торую с таким чувством,так за­
душевно выписал Кальман. Иг­
норировано постановщиками и 
венгерское начало музыки: ко­
ронный номер Сильвы (про­
щальное выступление) ни по 
манере исполнения, ни по ко­
стюму ее и антуражу не согла­
суется с венгерской мелодикой 
и чардашными ритмами оркест­
рового аккомпанемента.

На советской сцене бытует 
иной текст пьесы «Сильва» и по- 
иному раскрывается история де­
вушки из «Козьего болота», от­
куда она приносит на эстрадные 
подмостки красоту песен и тан­
цев своего народа. У венского 
театра свой вариант пьесы и 
свое решение. Но как хочется, 
чтобы в лучшей оперетте Каль­
мана театр использовал художе­
ственный метод и выверенные 
приемы, плодотворность кото­
рых ярко раскрылась в спектак­
ле «Летучая мышь». ----------------

У любого театра есть свои 
проблемы, и не о них сейчас 
речь. Главное в том, что мо­
сковские зрители встретились с 
театром высокой музыкальной 
культуры, высокого профессио­
нализма, актерского и режис­
серского мастерства, с театром, 
имеющим свой национальный 
стиль. И большой успех его был 
заслуженным. Что ж, венские 
артисты вправе сказать, что они 
пели в Москве не только под ор­
кестр, но и под бурные аплоди­
сменты доброжелательного зри­
тельного зала.

Николай ЭЛ Ь Я ІИ .
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